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No. 1452. CONVENTION~ BETWEEN HIS MAJESTY IN
RESPECT OF THE UNITED KINGDOM AND THE
PRESIDENT OF THE FRENCH REPUBLIC FOR THE
AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION AND THE PRE-
VENTION OF FISCAL EVASION WITH RESPECT TO
TAXES ON INCOME. SIGNED AT PARIS, ON 14 DE-
CEMBER 1950

His Majesty The King of Great Britain, Irelandandthe British Dominions
beyondthe Seasandthe Presidentof the FrenchRepublic,

desiring to concludea Conventionfor the avoidanceof double taxation
andthe preventionof fiscal evasionwith respectto taxeson income,

haveappointedfor that purposeas their Plenipotentiaries

His MajestyThe King of GreatBritain, Irelandand the British Dominions
beyondthe Seas:

For the UnitedKingdom of Great Britain and NorthernIreland:
His ExcellencySir Oliver CharlesHarvey, G.C.M.G.,G.C.V.O.,

Cii, His AmbassadorExtraordinary and Plenipotentiaryin
Paris,

The Presidentof the FrenchRepublic:

His ExcellencyM. AlexandreParodi, Ambassadorof the French
Republic,GeneralSecretaryfor Foreign Affairs.

Who, havingexhibitedtheir respectivefull powers,found in good anddue
form, haveagreedas follows

Article I

1. The taxeswhich are the subjectof the presentConventionare

(a) In France

The tax on the income of individuals (proportional tax and pro-
gressive sur-tax), the tax on the income of companiesand the tax
on undistributedprofitsunderArticle 14 of thelaw of 31st January,1950
(hereinafterreferredto as “ Frenchtax”);

‘Came into forceon 30July 1951, by theexchangeof theinstrumentsof ratification atLondon~
in accordancewith article XXV.
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(b) In the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

The income tax (including sur-tax)and the profits tax (hereinafter
referredto as “ United Kingdom tax

2. The presentConventionshall also apply to any other taxesof a sub-
stantially similar characterimposedin France or the United Kingdom subse-
quently to the dateof signatureof the presentConvention.

Article II

1. In the presentConvention,unlessthe context otherwiserequires

(a) The term “United Kingdom” means Great Britain and Northern
Ireland, excluding the ChannelIslandsand the Isle of Man.

(b) Theterm” France”meansmetropolitanFrance,andexcludesAlgeria,
the overseasdepartments,and other territoriesof the FrenchUnion.

(c) The terms “one of the territories” and “the other territory” mean
the United Kingdom or France,as the context requires.

(d) The term “tax” means United Kingdom tax or French tax, as the
context requires.

(e) The term “ person“ means—

(i) any physical person;
(ii) any unincorporatedbody of physical persons;and

(iii) any body corporate,

(f) The term “company” meansany body corporate.

(g) The terms “ resident of the United Kingdom” and “ resident of
France“ meanrespectivelyany personwho is residentin the United
Kingdom for the purposesof United Kingdom tax andwho hasnot his
fiscal domicile for the purposesof Frenchtax in Franceandanyperson
whose fiscal domicile for the purposesof French tax is in France
and who is not residentin the United Kingdom for the purposesof
United Kingdom tax; a companyshall be regardedas residentin the
United Kingdom if its businessis managedand controlled in the
United Kingdom and as having its fiscal domicile in France if its
businessis managedand controlled in France.

No. 1452



32 -- — — United Nations — Treaty Series - 1951

(h) The terms “ resident of one of the territories“ and “ residentof the
otherterritory “ meanapersonwho is a residentof the United Kingdom
or a personwho is a residentof France as the context requires.

(i) The terms “ United Kingdom enterprise” and “ Frenchenterprise
meanrespectivelyan industrialor commercialenterpriseor undertaking
carriedon by a resident of the United Kingdom and an industrial or
commercialenterpriseor undertakingcarriedon by a residentof France;
and the terms “ enterpriseof one of the territories“ and “ enterprise
of theother territory “ meana United Kingdom enterpriseor a French
enterprise,as the context requires.

(j) The term “ industrial or commercial profits “ includes in particular,
profits arising from the businessof insurancecompanies,banks,and
other financial enterprises.

(k) The term “permanentestablishment,”when used with respectto an
enterprise of one of the territories, means a branch, management,
factory,or other fixed placeof businessin which is exercised,in whole
or in part, the activity of the enterprise,but doesnot includean agency
unlessthe agent has, and habitually exercises,a generalauthorityto
negotiateand concludecontractson behalf of such enterpriseor has
a stock of merchandisefrom which he regularly fills orders on its
behalf. In this connexion

(i) An enterpriseof one of the territories shall not be deemedto
have a permanent establishmentin the other territory merely
becauseit carries on businessdealings in that other territory
through a bona fide broker or general commissionagent acting
in the ordinary courseof his businessas such;

(ii) The fact that an enterpriseof one of the territories maintains
in the other territory a fixed place of businessexclusively for
the purchaseof goodsor merchandiseshall not of itself constitute
that fixed place of businessa permanentestablishmentof the
enterprise;

(iii) The factthat acompanywhich is a residentof oneof the territories
hasa subsidiarycompanywhich is a residentof the other territory
or which carries on a trade or businessin that other territory
(whether through a permanentestablishmentor otherwise) shall
not of itself constitutethat subsidiarycompanya permanentestab-
lishment of its parent company.

(1) The term “ taxation authorities“ means,in the case of the United
Kingdom, the Commissionersof Inland Revenueor their authorised
representative;in the caseof France,the Director-Generalof Taxes
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(Directeur General des Impôts) or his authorisedrepresentative;and,
in the caseof any territory to which thepresentConventionis extended
under Article XXIII, the competentauthority for the administration
in suchterritory of the taxesto which the presentConventionapplies.

2. Where the presentConventionprovidesthat income from a source in
one of the territories shall be exempt from tax in that territory if (with or
without other conditions) it is subjectto tax in the other territory, and under
the law in force in that other territory the said income is subject to tax by
referenceto the amountthereofwhich is remitted to or receivedin that other
territory and not by referenceto the full amount thereof then the exemption
to be allowedunderthis Conventionin thefirst-mentionedterritory shallapply
only to somuchof the incomeas is remittedto or receivedin theotherterritory.

3. In the application of the provisionsof the presentConventionby one
of the High ContractingParties any term not otherwisedefinedshall, unless
the context otherwiserequires,havethe meaningwhich it hasunder the laws
in forcein the territory of that Party relatingto the taxeswhich are the subject
of the presentConvention.

Article III

1. The industrial or commercialprofits of a United Kingdom enterprise
shall not be subject to Frenchtax unlessthe enterprisecarrieson a tradeor
businessin France through a permanentestablishmentsituated therein. If
it carries on a trade or businessas aforesaid,tax may be imposedon those
profitsby Francebutonly on somuchof themasis attributabletothat permanent
establishment. Providedthatnothingin thisparagraphshall affecttheprovisions
of the law of France,as it stands at the dateof signatureof this Convention,
asrespectsthetaxationof profits of non-residentsfrom the businessof insurance.

2. The industrialor commercialprofits of aFrenchenterpriseshallnotbe
subject to United Kingdom tax unless the enterprise carrieson a trade or
businessin the United Kingdom througha permanentestablishmentsituated
therein. If it carrieson a tradeor businessas aforesaid,tax may be imposed
on thoseprofits by the United Kingdom, but only on so much of them as is
attributable to that permanentestablishment.

3. Where an enterprise of one of the territories carries on a trade or
businessin the other territory through a permanentestablishmentsituated
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therein, thereshall be attributedto that permanentestablishmentthe industrial
or commercialprofits which it might be expectedto derivein that otherterritory
if it were an independententerpriseengagedin the sameor similar activities
underthe sameor similar conditionsand dealingat arm’slength with the enter-
prise of which it is a permanentestablishment.

4. Where an enterprise of one of the territories derives profits, under
contractsconcludedin that territory, from salesof goodsor merchandisestocked
in a warehousein the other territory for convenienceof delivery and not for
purposesof display, thoseprofits shallnot beattributedto apermanentestablish-
ment of the enterprisein that other territory, notwithstandingthat the offers
of purchasehavebeenobtained by an agentin that other territory and trans-
mitted by him to the enterprisefor acceptance.

5. No portionof any profits arising to anenterpriseof oneof the territories
shall be attributedto a permanentestablishmentsituatedin the other territory
by reasonof the mere purchaseof goods or merchandisewithin that other
territory by the enterprise.

Article IV

A companywhich is a residentof the United Kingdom and which carries
on a tradeor businessin Francethrough a permanentestablishmentsituated
therein and which is liable to the tax on income from movable capital under
Article 39, paragraphII, of the decreeNo. 48—1986,of 9th December,1948,
shall not be chargedto that tax on income exceedingthe amountof the profits
or gainsarising in Franceand chargeablein accordancewith Article III.

Article V
Where:

(a) an enterpriseof oneof the territoriesparticipatesdirectly or indirectly
in the management,control or capital of an enterpriseof the other
territory, or

(b) the samepersonsparticipate directly or indirectly in the management,
control or capital of an enterprise of one of the territories and an
enterpriseof the other territory,

and in either case, conditionsare made or imposedbetween the two enter-
prises,in their commercialor financial relations,which differ from thosewhich
would be madebetweenindependententerprises,thenany profits which would
but for thoseconditions have accruedto one of the enterprisesbut by reason
of theseconditionshavenot so accruedmay be included in the profits of that
enterpriseand taxedaccordingly.

No. 1452



38 United Nations— Treaty Series —. 1951

Article VI

Where a companywhich is a resident of the United Kingdom derives
industrial and commercial profits from a permanentestablishmentin France,
andtheseprofits are chargeableboth to the tax on undistributedprofits under
Article 14 of the law of 31st January,1950, and to the tax on income from
movable capital, the incidence of these two taxesshall not result in a total
chargegreaterthan 10 percent, on the amountof the profits chargeableto these
two taxesin accordancewith Article III. In consequence,the rate of the tax
on incomefrom movablecapital shallbe reducedto 10 per cent.

If, hereafter, the tax on undistributedprofits is not imposed,or if it is
imposedat a rate differentfrom the rate in force at the dateof signatureof the
presentConvention,the taxationauthoritiesof the two High ContractingParties
shall consult togetherin that eventwith a view to fixing the appropriate rate
of the tax on income from movablecapital.

Article VII

Profits distributedby a companywhich is a residentof Franceto a company
which is a residentof the United Kingdom and which has owned for a year
registeredshares(actions ou parts d’interét) representingat least 50 percent. of
the capitalof the former company,shall be chargedto the tax on incomefrom
movablecapital at the rate determinedin accordancewith Article VI.

Article VIII

Notwithstandingthe provisionsof Articles III, IV, V and VI, profits which
a residentof oneof the territoriesderivesfrom operatingshipsor aircraft shall
be exempt from tax in the other territory.

Article IX

Dividendsandinterestpaidby a companywhich is a residentof the United
Kingdom to a residentof France,who is subject to tax in France in respect
thereofanddoesnot carry on tradeor businessin the United Kingdom through
a permanentestablishmentsituated therein, shall be exempt from United
Kingdom sur-tax.

Article X

1. Any royalty derivedfrom sourceswithin one of the territories by a
residentof the other territory, who is subject to tax in that other territory in
respectthereofand doesnot carry on a tradeor businessin the first-mentioned
erritory through a permanentestablishmentsituatedtherein, shall be exempt
rom tax in that first-mentionedterritory.
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2. In this Article the term “ royalty” meansany royalty or other amount
paid asconsiderationfor the useof, or for the privilege of using, any copyright,
patent,design,secretprocessor formula, trade-markor other like property,and
includes rents in respect of cinematographfilms, but does not include any
i~oyaltyor other amountpaid in respectof the operationof a mine or quarry
àr of any other extractionof natural resources.

3. Whereanyroyalty exceedsa fair andreasonableconsiderationin respect
of the rightsfor which it is paid, the exemptionprovidedby the presentArticle
shallapplyonly to somuch of the royalty as representssuchfair andreasonable
consideration.

4. Any capitalsumderivedfrom sourceswithin oneof the territoriesfrom
the saleof patentrights by a residentof the other territory, who doesnot carry
on a trade or businessin the first-mentionedterritory through a permanent
establishmentsituatedtherein, shallbe exempt from tax in that first-mentioned
territory.

Article XI

• A residentof oneof the territorieswho doesnot carry on a tradeor business
in the other territory through a permanentestablishmentsituatedthereinshall
be exemptin that other territory from any tax in respectof gainsfrom the sale,
transfer, or exchangeof capitalassets.

Article XII

1. Incomederivedfrom realpropertyin oneof the territoriesby a resident
of the other territory shall besubject to tax in accordancewith the laws of the
first-mentionedterritory. Wherethe income is also subjectto tax in the other
territory, relief from double taxation shall be given in accordancewith the
provisionsof Article XX.

2. In this Article, the term “income from realproperty” meansincome
of whatevernaturederived from real property, and includes royalties or any
otheramountspaid in respectof the operationof minesor quarriesor any other
extractionof natural resources.

Article XIII

1. Remuneration,including pensions,paid by or out of funds createdby
one of the High ContractingPartiesto any individual for servicesrenderedto
that Partyin the dischargeof governmentalfunctionsshall beexempt from tax
in the territory of the other High ContractingParty, unless the individual is a
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nationalof that otherParty without being also a nationalof the first-mentioned
Party.

2. The following pensionsshall be exempt from United Kingdom tax,
regardlessof the nationality of the pensioner,so long as they are exempt from
French tax

(a) Pensionsgrantedby virtue of the law of 31st March, 1919, to all those
personswho since2nd August, 1914, havebecomeentitled to military
pensionsby reasonof disabilities resulting whether from hostilities or
from ailmentsor accidentsoccurring on service;

(Ii) Pensionsgranted by virtue of the combined provisions of the law of
31st March, 1919, and of Article 1 of the law of 22nd June,1927, to
retired soldiersand sailorsby reasonof woundsreceivedor disabilities
or ailmentscontractedon servicebefore2nd August, 1914;

Provided that paragraph1 of this Article shalt apply to such part of the
mixed pensionsprovided for in Article 60-2°of the law of 31st March, 1919,
as relatesto length of serviceand is not exemptedfrom Frenchtax.

3. The following pensionsshall be exemptfrom Frenchtax, regardlessof
the nationality of the pensioner, so long as they are exempt from United
Kingdom tax

(a) Woundspensionsgrantedto membersof thenaval,military or air forces
of the Crown;

(b) Retiredpay of disabledofficers grantedon accountof medicalunfitness
attributable to or aggravatedby naval, military or air force service;

• (c) Disablementor disability pensions grantedto members,other than
• commissionedofficers, of the naval, military or air forces of the Crown

on accountof medicalunfitnessattributableto or aggravatedby naval,
military or air force service;

(d) Disablementpensionsgrantedto personswho havebeenemployed in
the nursing servicesof any of the naval, military or air forces of the
Crown on accountof medicalunfitnessattributableto or aggravatedby
naval, military or air force service;

(e) Injury anddisablementpensionspayableunderanyschememadeunder
the Injuries in War (Compensation)Act, 1914, the Injuries in War
CompensationAct, 1914(Session2), theInj uriesin War (Compensation)
Act, 1915,the Pensions(Navy, Army, Air ForceandMercantile Marine)
Act, 1939, the Personal Injuries (EmergencyProvisions) Act, 1939,
or under any War Risks CompensationSchemefor the Mercantile
Marine:
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Provided that paragraph1 of this Article shall apply to such part of any
income from those pensionsas is not exemptedfrom United Kingdom tax.

4. The provisionsof paragraphI of this Article shall not apply to pay-
mentsin respectof servicesrenderedin connexionwith any tradeor business
carriedon by either of the High ContractingPartiesfor purposesof profit.

Article XIV

1. An individual who is a residentof the UnitedKingdom shallbeexempt
from Frenchtax on profits or remunerationin respectof personal(including
professional)servicesperformedwithin France in any year of assessmentif:

(a) he is presentwithin Francefor a periodor periodsnot exceedingin the
aggregate183 days during that year, and

(F’) (i) in the caseof an employment,the servicesareperformedon behalf
of a personwho is a residentof the United Kingdom,
(ii) in other cases,he hasno office or other fixed place of businessin
France,and

(c) the profits or remunerationare subject to United Kingdom tax.

2. An individual who is a residentof Franceshallbe exemptfrom United
Kingdom tax on profits or remunerationin respect of personal (including
professional)servicesperformedwithin the United Kingdom in any year of
assessmentif:

(a) he is presentwithin the United Kingdom for a period or periodsnot
exceedingin the agregate183 days during that year, and

(b) (i) in the caseof an employment,the servicesareperformedon behalf
of a personwho is a residentof France;
(ii) in othercaseshe hasno office or otherfixed placeof businessin the
United Kingdom, and

(c) the profits or remunerationare subject to Frenchtax.

3. Theprovisionsof this Article shallnotapply to the profits or remunera-
don of public entertainerssuch as stage, motion picture or radio artistes,
musiciansandathletes.

Article XV

1. Any pension(otherthanapensionof the kind referredto in paragraph1
or 2 of Article XIII) and any annuity, derived from sourceswithin France by
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an individual who is a residentof the United Kingdom and subject to United
Kingdom tax in respectthereof, shall be exempt from Frenchtax.

2. Any pension(otherthana pensionof the kind referredto in paragraphI
or 3 of Article XJII) and any annuity, derivedfrom sourceswithin the United
Kingdom by an individual who is a residentof France and subject to French
tax in respectthereof, shallbe exempt from United Kingdom tax.

3. The term “annuity “ meansa statedsumpayableperiodicallyat stated
timesduring life or during a specifiedor ascertainableperiod of time, underan
obligationto makethe paymentsin return for adequateand full consideration
in money or money’s worth.

Article XVI

Nothing in the presentConventionshall affect the provisionsof the Code
GeneraldesImpôtsregardingthe tax payableby individuals who havenot their
fiscal domicile in France, but have a residencein France. Subject to these
provisions, a residentof the United Kingdom shallnot be chargeableto French
progressivesur-tax in respectof income from sourcesin France.

Article XVII

A professoror teacherfrom oneof the territorieswho receivesremuneration
for teaching,duringa period of temporaryresidencenot exceedingtwo years,at
auniversity,college,schoolor othereducationalinstitution in theotherterritory,
shall be exemptfrom tax in that other territory in respectof that remuneration.

Article XVIII

A studentor businessapprenticefrom oneof the territorieswho is receiving
full-time educationor training in the other territory shallbe exemptfrom tax in
that other territory on paymentsmadeto him by personsresidentin the first-
mentionedterritory for the purposesof his maintenance,educationor training.

Article XIX

In the applicationof paragraph4 of Article XXII, the High Contracting
Parties haveagreedas follows

(1) Individuals who are residentsof France shall be entitled to the same
personalallowances,reliefs and reductionsfor the purposesof United
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Kingdom income tax as British subjectsnot resident in the United
Kingdom.

(2) Individuals who are residentsof the United Kingdom shallbe entitled
for the purposesof French tax to the same reductionsof taxes or
charges,basicabatements,and allowanceson accountof family respon-
sibilities as French nationals.

Article XX

1. The laws of the High ContractingPartiesshall continueto govern the
taxation of incomearising in eitherof the territories, exceptwhereexpresspro-
vision to the contrary is made in the presentConvention. Where income is
subjectto tax in both territories, relief from double taxation shall be given in
accordancewith the following paragraphs

2. Subjectto the provisionsof the law of the United Kingdom regarding
the allowance as a credit against United Kingdom tax of tax payable in a
territory outsidethe United Kingdom, Frenchtax payable,whetherdirectly or
by deduction,in respectof incomefrom sourceswithin France shall be allowed
as a credit againstany United Kingdom tax payablein respectof that income.
Where such income is a dividend paid by a companyresidentin Franceto a
companyresidentin the United Kingdom which controls,directly or indirectly,
not lessthanone-halfof the voting powerin the formercompany,the creditshall
takeinto account(in additionto anyFrenchtax appropriateto the dividend) the
French tax payable by the companyin respectof its profits.

3. (a) Subject to the provisionsof sub-paragraph(6) of this paragraph,
income derived by a personwho is a residentof France(whetheror not that
personis residentin the United Kingdom for the purposesof United Kingdom
tax) from sourcesin the United Kingdom which, underthe laws of the United
Kingdomand in accordancewith this Convention,is subjectto tax in the United
Kingdom either directly or by deduction, shall be exempt from the French
proportional tax on the income of individuals, or, as the casemay be, from
Frenchtax on companies.

(b) Where the income consists of dividendsor interest derived from a
companywhich is a resident of the United Kingdom by a person who is a
residentof France(whetheror notthatpersonis residentin the United Kingdom
for the purposesof United Kingdom tax), and the income is subject to United
Kingdom tax, eitherdirectlyor by deduction,it shall beexemptfrom the French
tax on income from movable capital, United Kingdom tax being regardedas
wholly coveringthat tax in view of its rate.

(c) In the cases referredto in sub-paragraph(a) of this paragraph,the
income shall beexemptfrom Frenchprogressivesur-taxbut, wheretheperson
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receiving this income is a residentof France, the income may be taken into
accountin determiningthe effective rate of progressivesur-taxchargeableon
his income other than the income referredto.

4. For the purposesof this Article, profits or remunerationfor personal
(including professional)services performed in one of the territories shall be
deemedto be income from sourceswithin that territory, and the servicesof an
individual whoseservicesare wholly or mainly performedin ships or aircraft
operatedby a residentof oneof the territoriesshall be deemedto be performed
in that territory.

Article XXI

Thetaxationauthoritiesof the High ContractingPartiesshall exchangesuch
information (being information which is at their disposalunder their respective
taxationlaws in the normalcourseof administration)as is necessaryfor carrying
out the provisions of the presentConventionor for the prevention of fraud
or for the administration of statutory provisions against legal avoidancein
relation to the taxeswhich are the subject of the presentConvention. Any
information so exchangedshall be treatedas secretand shalt not be disclosed
to any personsother than thoseconcernedwith the assessmentand collection
of the taxeswhich are the subjectof the presentConvention. No information
as aforesaid shall be exchangedwhich would disclose any trade, business,
industrialor professionalsecretor tradeprocess.

Article XXII

I. The nationals of one of the High Contracting Parties shall not be
subjectedin the territory of the otherHigh ContractingParty to any taxationor
any requirementconnectedtherewith which is other, higher, or more burden-
some than the taxation and connectedrequirementsto which the nationals
of the latter Party are or may be subjected.

2. The enterprisesof one of the territoriesshall not be subjectedin the
other territory, in respectof profits or capital attributableto their permanent
establishmentsin that other territory, to any taxationwhich is other, higher or
more burdensomethan the taxation to which the enterprisesof that other
territory areor may be subjectedin respectof the like profits or capital.

3. The income, profits and capital of an enterpriseof one of the terri-
tories, the capital of which is wholly or partly owned or controlled, directly
or indirectly, by a residentor residentsof the other territory shall not be sub-
jected in the first-mentionedterritory to any taxationwhich is other, higheror
more burdensomethan the taxation to which other enterprisesof that first-
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mentionedterritory are or may be subjectedin respectof the like income,
profits and capital.

4. Nothing in paragraph 1 or 2 of this Article shall be construedas
obliging either High ContractingParty to grant to nationalsof the other High
ContractingParty, who are not residentin the territory of the former High
ContractingParty, any personalallowances,reliefs or reductionsfor tax pur-
poses. Eachof the High ContractingPartiesshalladhereto its own legislation
in this respect,subject to any specialagreementswhich may be madebetween
them determiningthe arrangementsto be applied.

5. In this Article the term “ nationals” means—

(a) in relationto Franceall FrenchsubjectsandFrenchprotectedpersons
residingin Franceor in any Frenchterritory to which the presentCon-
vention appliesby reasonof extensionmadeunderArticle XXIII and
all legal persons,partnershipsand associationsderiving their statusas
suchfrom the law in force in any Frenchterritory to which the present
Conventionapplies.

(1’) in relationto the United Kingdom, all British subjectsand British pro~
tectedpersonsresidingin the United Kingdomor in any British terri-
tory to which the presentConventionapplies by reasonof extension
made under Article XXIII and all legal persons,partnershipsand
associationsderiving their statusas such from the law in force in any
British territory to which the presentConventionapplies.

6. In this Article the term “taxation “ meanstaxesof every kind and
descriptionleviedon behalfof anyauthority whatsoever.

Article XXIII

1. The presentConvention may be extended,either in its entirety or
with modifications, to any territory of one of the High ContractingPartiesto
which this Article applies and which imposestaxes substantially similar in
characterto those which are the subject of the presentConvention, and any
suchextensionshall take effect from such dateand subject to such modifica-
tions andconditions(including conditionsas to termination)as may be specified
and agreed betweenthe High Contracting Parties in notes to be exchanged
for this purpose.

2. The termination in respectof Franceor the United Kingdom of the
present Convention under Article XXVI shall, unless otherwise expressly
agreed by both High Contracting Parties,terminate the application of the
presentConventionto any territory to which the Conventionhasbeenextended
underthis Article.
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3. Theterritoriesto which this Article appliesare :—

(a) in relation to His Majesty the King of Great Britain, Ireland and the
British Dominions beyondthe Seas:

any territory other than the United Kingdom for whose inter-
national relationsthe United Kingdom is responsible

(b) in relationto the Presidentof the FrenchRepublic:
any department,protectorateor otheroverseasterritory, for whose

internationalrelationsFranceis responsible.

Article XXIV

On the entryinto force of the presentConventionthefollowing agreements
betweenthe High ContractingParties shall be terminatedin respect of the
territoriesto which the Conventionapplies

(1) The Agreementconstitutedby Exchangeof Notes dated 1st October,
1932,1 for the exemptionfrom taxation of profits accruingfrom the
businessof shipping;

(2) The Agreementdated 9th April, 1935,8 for the reciprocalexemption

from income tax of profits arising from the businessof air transport;

(3) The agreementdated 19th October, 1945,~for relief from double
taxationin certain circumstances,exclusiveof the Protocolof Signature
to that Agreement;

and the provisionsof thoseAgreements(other than the Protocol of Signature
to the last-mentionedAgreement)shall ceaseto haveeffect

(a) In the United Kingdom, as respectsincome tax for the year of assess-
mentbeginningon 6thApril, 1950,andsubsequentyears,andasrespects
sur-tax for the year of assessmentbeginning on 6th April, 1949, and
subsequentyears;

(1’) In France,as respectstaxeschargedin respectof the year 1950 and

subsequentyears.

Article XXV

1. The present Convention shall be ratified and the instruments of
ratificationshall be exchangedat London as soonas possible.

‘Leagueof Nations,Treaty Series,Vol. CXXXV, p. 25.
‘League of Nations, Treaty Series,Vol. CXCIX, p. 49.
‘United Kingdom, Treaty SeriesNo. 56 (1946), Cmd. 6987.
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2. The present Convention shall enter into force upon exchange of
ratifications and the foregoing provisionsthereof shall have effect :—

(a) In the United Kingdom:
as respectsincome tax for any year of assessmentbeginning on or
after 6th April, 1950;
as respectssur-tax for any year of assessmentbeginning on or after
6th April, 1949; and
as respectsprofits tax in respectof the following profits

(i) profits arising in anychargeableaccountingperiodbeginningon or
after 1st April, 1950;

(ii) profits attributableto somuch of any chargeableaccountingperiod
falling partly before and partly after that dateas falls after that
date;

(Hi) profits not soarising or attributableby referenceto which income
tax is, or but for the presentConventionwould be, chargeablefor
any year of assessmentbeginning on or after 6th April, 1950;

(6) In France:
as respectstaxeschargedin respectof the year 1950 and subsequent
years,and as respectsthe undistributedprofits tax. Nevertheless,so
far asincomeotherthan that referredto in Article X of thepresentCon-
vention is concerned,no repaymentshall be made of tax on income
from movablecapital, which has beendeductedin Franceat the time
of paymentof the said income and before the date of exchangeof
ratificationsof the presentConvention.

Article XXVI

The presentConventionshall continuein forceindefinitely but eitherof the
High Contracting Parties may, on or before 30th June in any calendaryear
~ot earlierthantheyear 1954,give to the otherHigh ContractingParty, through
diplomatic channels,written notice of termination and, in such event, the
presentConventionshall ceaseto be effective

(a) In the United Kingdom:
as respectsincometax for any yearof assessmentbeginningon or after
6th April in the calendaryear next following that in which the notice
is given;
as respectssur-tax for any year of assessmentbeginning on or after
6thApril in the calendaryear in which the notice is given; and
as respectsprofits tax, in respectof the following profits

(i) profits arising in any chargeableaccountingperiodbeginningqn or
after 1stApril in the calendaryearnext following that in which the
notice is given;
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(H) profits attributableto somuch of any chargeableaccountingperiod
falling partly before and partly after that dateas falls after that
date;

(iii) profits not so arising or attributableby referenceto which income
tax is chargeablefor any year of assessmentbeginning on or after
6th April in the next following calendaryear;

(6) In France
as respectstaxeschargedin respectof the year following the calendar
yearduring which the saidnotice is given.

IN WITNESS WHEREOFthe above-mentionedPlenipotentiarieshavesignedthe
presentConventionandhaveaflixed theretotheir seals.

DONE at Paris, in duplicate, in the English and French languages,both
texts being equally authoritative, on the fourteenth day of December, one
thousandnine hundredandfifty.

[LS.] Oliver HARVEY [L.S.~ A. PARODI

No. 1452


